
L4 SL550
Original instructions
Originalbetriebsanleitung
Notice originale
Istruzioni originali
Manual original
Oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing
Original brugsanvisning
Original bruksanvisning
Bruksanvisning i original
Alkuperäiset ohjeet

Πρωτότυπο οδηγιών χρήσης
Orijinal işletme talimatı
Původním návodem k 
používání
Pôvodný návod na použitie
Instrukcją oryginalną
Eredeti használati utasítás
Izvirna navodila
Originalne pogonske upute
Instrukcijām oriģinālvalodā
Originali instrukcija

Algupärane kasutusjuhend
Оригинальное руководство 
по эксплуатации
Оригинално ръководство за 
експлоатация
Instrucţiuni de folosire origi-
nale
Оригинален прирачник за 
работа
Оригінал інструкції з 
експлуатації
التعليمات الأصلية
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DC
5 V 
0,1 - 2,1 A

Description see text section.
Beschreibung siehe Textteil
Pour la description voir la section de texte
Per la descrizione vedi la sezione di testo
Ver texto descriptivo
Para a descrição veja a seção de texto.
Beschrijving zie tekstgedeelte
Se beskrivelse i teksten
Beskrivelse, se tekstdelen.
Beskrivning se textdelen
Kuvaus katso tekstiosio
Περιγραφή βλέπε το τμήμα κειμένου
Metin bölümündeki açıklamalara dikkat 
edin
Popis viz textovou část
Popis pozri textovú časť
Opis znajdziesz we fragmencie tekstowym
A leírást lásd a szöveges részben.
Opis glej del besedila
Opis vidi u dijelu teksta
Aprakstu skatīt teksta daļā
Aprašymas teksto dalyje
Kirjeldust vaadake tekstiosast
Описание см. в текстовой части
За описанието виж текстовата част
Pentru descriere vezi partea de text
За опис види текстуален дел
Опис див. у текстовій частині

الوصف أنظر النص
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MODE

 
MODE memory: the selected 
operating mode is available again 
when switching on again.

Betriebsartspeicher: die gewählte 
Betriebsart steht beim erneuten 
Einschalten wieder zur Verfügung.

Mise en mémoire du mode de 
fonctionnement: le mode de 
fonctionnement sélectionné est de 
nouveau disponible au redémarrage

Memoria modalità: alla riaccensione 
è nuovamente disponibile la modalità 
operativa selezionata.

Memoria de modos operativos: 
el modo operativo seleccionado se 
encontrará de nuevo disponible al 
reiniciar el aparato.

Memória de modos de operação: 
o modo de operação selecionado 
está disponível ao ligar novamente o 
dispositivo.

Geheugen voor de bedrijfsmodus: 
de geselecteerde bedrijfsmodus staat 
bij het hernieuwde inschakelen weer 
ter beschikking.

Driftsfunktionshukommelse: den 
valgte driftstype er fortsat til rådighed, 
når lygten tændes igen.

Driftsmoduslager: Valgt driftsmodus 
er igjen tilgjengelig etter ny innkobling.

Minne för driftsätt: det valda 
driftsättet står till förfogande när 
maskinen slås på nästa gång.

Käyttötapamuisti: valittu käyttötapa 
on käytettävissä laitteen seuraavassa 
käynnistyksessä.

Απομνημόνευση τρόπου 
λειτουργίας: ο επιλεγμένος τρόπος 
λειτουργίας είναι διαθέσιμος κατά την 
εκ νέου ενεργοποίηση.

İşletim türü belleği: seçilen işletim 
türü tekrar çalıştırıldığında seçilmiş 
durumdadır.

Paměť provozního režimu: zvolený 
provozní režim je při novém zapnutí 
znovu k dispozici.

Pamäť prevádzkového režimu: 
zvolený prevádzkový režim je pri 
novom zapnutí znova k dispozícii.

Pamięć trybu pracy: wybrany 
tryb pracy jest dostępny nawet po 
ponownym uruchomieniu.

Üzemmód memória: a kiválasztott 
üzemmód újbóli bekapcsoláskor 
ismételten elérhető.  

Pomnilnik načinov delovanja: 
izbrani način delovanja je ob 
ponovnem vklopu znova na voljo.

Memorija vrste rada: izabrana vrsta 
rada kod ponovnog uključenja stoji 
opet na raspolaganju.

Darbības režīma atmiņa: izvēlētais 
darbības režīms ir pieejams nākamajā 
ieslēgšanas reizē.

Darbo režimo atmintis: pasirinktas 
darbo režimas vėl taikomas iš naujo 
įjungus prietaisą.

Töörežiimi mälu: valitud töörežiim 
on taassisselülitamise korral uuesti 
kättesaadav.

Устройство запоминания рабочих 
режимов: выбранный рабочий 
режим доступен при повторном 
включении.

Памет за работния режим: 
избраният работен режим отново 
е на разположение след повторно 
включване.

Memorie MOD: modul de funcționare 
este disponibil din nou la repornire.

Меморија на режимот на работа: 
кога уредот се вклучи повторно, 
избраниот работен режим пак е 
достапен.

Пам'ять режиму роботи: вибраний 
режим роботи знову доступний при 
повторному включенні.

حفظ نوع التشغيل: نوع التشغيل الذي تم اختياره 
متوافر عند إعادة بدأ التشغيل مرة أخرى.
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 L4 SL550

 4,5 W
 4 V
 5 V DC, 0,1 A - 2,1 A
 120 min
 
 550 lm
 250 lm
 250 lm
 100 lm

 2,0 h
 4,5 h
 2,0 h
 5,0 h
 > 80
 4000 K
 IP 52
 0,33 kg
 0,38 kg
 -18 °C ... +50 °C
 +5 °C ... +40 °C
 L4B...

ИНДИКАТОР ЗА СЪСТОЯНИЕТО НА ЗАРЕЖДАНЕ
Пръстеновидният светлинен индикатор около бутона за 
включване показва зарядния статус на акумулаторната 
батерия: 
Червена премигваща светлина: < 3 % оставащ капацитет   
Червена постоянна светлина: 3 –10 % оставащ капацитет   
Жълта постоянна светлина: 11– 49 % оставащ капацитет   
Зелена постоянна светлина: 50 –100 % оставащ капацитет

УКАЗАНИЯ ЗА ЛИТИЕВО-ЙОННИ АКУМУЛАТОРНИ 
БАТЕРИИ

Употреба на литиево-йоннни акумулаторни батерии
Акумулатори, които не са ползвани по-дълго време, преди 
употреба да се дозаредят.
Температура над 50°C намалява мощността на акумулатора. 
Да се избягва по-продължително нагряване на слънце или 
от отопление.
Поддържайте чисти присъединителните контакти на 
зарядното устройство и на акумулаторната батерия.
За оптимална продължителност на живот след употреба 
батериите трябва да се заредят напълно.
За възможно най-дълъг експлоатационен живот, 
акумулаторните батерии трябва след зареждане да се 
отстранят от зарядното устройство.
При съхранение на батериите за повече от 30 дни: 
съхранявайте батерията при прибл. 27°C и на сухо място. 
Съхранявайте батерията при 30 до 50 % от заряда. 
Зареждайте батерията на всеки 6 месеца. 

Транспортиране на литиево-йонни акумулаторни 
батерии
Литиево-йонните батерии са предмет на законовите 
разпоредби за превоз на опасни товари.
Превозът на тези батерии трябва да се извършва в 
съответствие с местните, националните и международните 
разпоредби и регламенти.
• Потребителите могат да превозват тези батерии по пътя 

без допълнителни изисквания.
• Превозът на литиево-йонни батерии от транспортни 

компании е предмет на законовите разпоредбите за превоз 
на опасни товари. Подготовката на превоза и самият 
превоз трябва да се извършват само от обучени лица. 
Целият процес трябва да е под професионален надзор.

Спазвайте следните изисквания при превоз на батерии:
• Уверете се, че контактите са защитени и изолирани, за да 

се избегне късо съединение.
• Уверете се, че няма опасност от разместване на батерията 

в опаковката.
• Не превозвайте повредени батерии или такива с течове.
Обърнете се към Вашата транспортна компания за 
допълнителни инструкции.

ПОДДРЪЖКА
Светлинният източник на тази лампа не е сменяем; когато 
светлинният източник достигне края на експлоатационния си 
живот, цялата лампа трябва да се замени.
Да се използват само аксесоари на Milwaukee и резервни 
части на Milwaukee. Елементи, чията подмяна не е описана, 
да се дадат за подмяна в сервиз на Milwaukee (вижте 
брошурата „Гаранция и адреси на сервизи).
При необходимост можете да поискате схема на елементите 
на уреда при посочване на обозначение на машината и 
шестцифрения номер на табелката за технически данни от 
Вашия сервиз или директно на Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Германия.

СИМВОЛИ
Преди пускане на уреда в действие моля 
прочетете внимателно инструкцията за 
използване.
ВНИМАНИЕ! ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТ

Не гледайте във включения източник на светлина.

USB букса

Електрически клас на защита III.

Уредът е подходящ за използване само в 
помещения. Да не се излага на дъжд.

Отпадъците от батерии, отпадъците от 
електрическо и електронно оборудване не 
трябва да се изхвърлят заедно с битовите 
отпадъци. Отпадъците от батерии, отпадъците от 
електрическо и електронно оборудване трябва да 
се събират и изхвърлят разделно. 
Преди изхвърлянето отстранявайте от уредите 
отпадъците от батерии, отпадъците от 
акумулатори и лампите. 
Информирайте се от местните служби или от 
своя специализиран търговец относно фирмите 
за рециклиране и местата за събиране на 
отпадъци. 
В зависимост от местните разпоредби, 
търговците на дребно могат са задължени да 
приемат безплатно върнатите обратно отпадъци 
от батерии и от електрическо и електронно 
оборудване. 
Дайте своя принос за намаляването на нуждите 
от суровини чрез повторната употреба и 
рециклирането на Вашите отпадъци от батерии 
и отпадъци от електрическо и електронно 
оборудване. 
Отпадъците от батерии (най-вече литиево-
йонните батерии) и отпадъците от електрическо 
и електронно оборудване съдържат ценни 
рециклиращи се материали, които могат да 
повлияят отрицателно на околната среда и 
на Вашето здраве, ако не се изхвърлят по 
екологосъобразен начин. 
Преди изхвърлянето като отпадък изтрийте от 
Вашия употребяван уред евентуално наличните в 
него лични данни.
Европейски знак за съответствие

Британски знак за съответствие

Украински знак за съответствие

Евро-азиатски знак за съответствие

БЪЛГАРСКИ

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
Тип
Номинална мощност
Напрежение на акумулатора
USB Вход
Време за зареждане (3,0 A)
Светлинен поток (3,0 A)
 Висока степен
 Ниска степен
 Режим на място Висока степен
 Режим на място Ниска степен
Продължителност на светене (3,0 A)
 Висока степен
 Ниска степен
 Режим на място Висока степен
 Режим на място Ниска степен
Индекс на цветово възпроизвеждане (CRI)
Цветна температура
Клас на защита
Тегло
Тегло с батерия
Препоръчителна околна температура при експлоатация
Препоръчителна околна температура при зареждане
Препоръчителни типове сменяеми акумулаторни батерии

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Прочетете всички указания 
и напътствия за безопасност. 
Пропуски при спазването на указанията и напътствията за 
безопасност могат да доведат до токов удар, пожар и/или 
тежки наранявания. 
Съхранявайте указанията и напътствията за безопасност 
за справка при нужда.

СПЕЦИАЛНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ЗА 
ЛАМПА НА БАТЕРИЯТА
Внимание: Никога не насочвайте светлинния лъч директно 
към хора или животни. Не гледайте в светлинния лъч (дори и 
от по-голямо разстояние). Гледането в светлинния лъч може 
да причини сериозни нарушения и дори загуба на зрението.
Уверете се, че акумулаторната лампа не причинява щети, 
ако магнитът не може да задържи лампата в позиция.

СПЕЦИАЛНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ БАТЕРИЯ
Използвайте само акумулаторни батерии Milwaukee от типа  
L4B....
При екстремно натоварване или екстремна температура от 
повредени акумулатори може да изтече батерийна течност. 
При допир с такава течност веднага измийте с вода и сапун. 
При контакт с очите веднага изплаквайте старателно най-
малко 10 минути и незабавно потърсете лекар.
Предупреждение! За да избегнете опасността от пожар, 
предизвикана от късо съединение, както и нараняванията 
и повредите на продукта, не потапяйте инструмента, 
сменяемата акумулаторна батерия или зарядното устройство 
в течности и се погрижете в уредите и акумулаторните 
батерии да не попадат течности. Течностите, предизвикващи 
корозия или провеждащи електричество, като солена вода, 
определени химикали, избелващи вещества или продукти, 
съдържащи избелващи вещества, могат да предизвикат късо 
съединение.

ИЗПОЛЗВАНЕ ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Акумулаторната лампа може да се използва за осветление 
независимо от източник на електрозахранване.
Този уред може да се използва по предназначение само 
както е посочено.

ПРОЦЕС НА ЗАРЕЖДАНЕ
1. Включете USB кабела към източник на 

електрозахранване, напр. захранващ адаптер, компютър 
или зарядна букса в автомобила.

2. Отворете капачето на USB, за да осигурите достъп до 
USB връзката.
УКАЗАНИЕ: Винаги затваряйте капачето на USB, когато 
акумулаторната лампа не се зарежда, за да предпазите 
USB връзката от прах и влага.

3. Вкарайте USB-C щекера в USB-C буксата.
4. Пръстеновидният светлинен индикатор около бутона за 

включване показва зарядния статус.
Червен пулсиращ: зареждане, 0-49% заредено
Жълт пулсиращ: зареждане, 50-99% заредено
Зелен светещ: 100 % заредено
Мигащ в червено/зелено: прекалено студено или влажно, 
неизправна акумулаторна батерия или непоставена 
акумулаторна батерия
Червен светещ: свръхтемпература (твърде горещо)
Ако пръстеновидният светлинен индикатор мига в 
червено и зелено, се уверете, че акумулаторната батерия 
е поставена правилно. За целта свалете акумулаторната 
батерия и я поставете отново. 
Ако светлината на акумулаторната лампа стане по-слаба 
и пръстеновидният светлинен индикатор свети постоянно 
в червено, вероятно акумулаторната лампа е твърде 
гореща.

Червеният пръстеновидният светлинен индикатор 
свети, докато акумулаторната батерия се охлади. Когато 
акумулаторната лампа отново се намира в границите на 
допустимия диапазон, се извършват нормалното зареждане 
и експлоатация. 
Ако проблемът продължава да е налице, се обърнете към 
сервиз на MILWAUKEE.

 Лампа на батерията

БЪЛГАРСКИ


